
Глава 6.

「Увидимся позже, Маки-чан」

「Да, Сенпай」

「Если они придут к вам, чтобы принять решение, когда ты одна, скажите им, что вы устали и
отложите свой ответ. В соответствии с ситуацией, продолжай притворяться слабой. Маки-чан -
ты драгоценное существо для этого королевства, поэтому я думаю, что будут те, у кого есть
скрытые мотивы, они захотят использовать вас. 」

"Я понимаю"

「Также не оказывай давления на наследного принца. Я понимаю, что ты утопаешь в этих
глазах, но твоя сила суждения падает. Подумайте о нем с головой тануки 1, когда вы
поговорите с ним 」

「Шигараки, 2 верно, поняла」

После того, как я рассказала Маки-чан свои мысли, нас привели в наши комнаты.

В отличие от Маки-чан, для которой они подготовили комнату ещё до призыва, для меня,
явившейся в результате несчастного случая, кажется, что люди Эстерии приготовили комнату
в спешке. Моя комната была отделена от комнаты Маки-чан, но находилась в здании
королевского дворца, так что ко мне тоже хорошо относились благодаря влиянию подруги.

「Принцесса Сенпай-сама, сюда пожалуйста.」

Служащая Лина-сан, которая приветствовала меня на аудиенции Короля (с оранжевыми
волосами и розовыми глазами, одним словом красотка), привела меня в мою комнату.

Она неправильно поняла моё имя.

Да, прежде чем я успела всё осознать, в Эстерии мне дали эксклюзивное звание дамы
ожидания.

Итак, это из-за доброты душевной или просто потому, что я была из другого мира, они
поручили следить за мной?

Но хорошо, что Лина-сан казалась хорошим человеком с хорошим темпераментом, поэтому я
не слишком капризничала и подумала, что покажу ей себя с хорошей стороны. Мне также
нужна была женщина, с которой я могла бы посоветоваться, когда придет время.

Кроме того, потому что я всего лишь третье колесо, всегда была возможность отделить меня от
Маки-чан, заключив меня в тюрьму или выбросить из замка.

Я много раз читала об этом в новеллах, поэтому была счастлива, что со мной такое не
произошло.

Но если я с самого начала дам слабину и покажусь бесхарактерной, мной могут и
воспользоваться, поэтому я должна показать всем свои манеры и проявить сотрудничество во
всём.



Надеюсь, они этого не сделают.

Бессильная студентка университета слёзно молилась об этом.

И затем комната, в которой дежурный привела меня к соседней гостиной и спальне, кроме
того, с приложенной ванной, она была не такой широкой, но, наоборот, она казалась уютной,
вся комната была устроена аккуратным интерьером. Это была комната во дворце, которая была
не слишком великолепна, поэтому у нее была атмосфера места, когда кто-то был там, они
могли расслабиться и перевести дыхание.

Она мне очень понравилась.

Подсознательно беспокоясь, я села на пухлый диван и выдохнула 「фууух ー」, Лина-сан принесла
чай. А к нему был очень вкусный торт, который был поставлен рядом с ним, я была её
предусмотрительности.

「Должно быть, было трудно пересечь миры с Жрицей-сама. Пожалуйста, отдохните. 」

Говоря грациозно, Лина-сан должна быть принцессой какого-то высокопоставленного
дворянина. Ее манеры были утончены, и даже в покое излучалась нежная женственность.

Если я правильно помню, фрейлины отличались от слуг тем, что учились хорошим манерам,
помогали владелице дома в ее работе, поэтому Лина-сан, которая работает во дворце, должна
быть элитой.

「Благодарю вас, я изволю откушать одна.」

Заварившийся чай был на вкус точно такой же, как черный чай, поэтому я почувствовала
облегчение, что мои привычки в еде будут хороши даже в этом мире. Кусая торт, я увидела
знакомую с виду упаковку сушеных фруктов и украшенную свежими сливками, это было очень
вкусно. Это облегчило мне еще больше, но если продолжать есть, потому что было вкусно, я бы
потолстела, поэтому я предостерегла себя.

「Комната Маки-чан рядом?

Лина-сан воодушевила меня 「Если мало кушать, то вы так и останетесь маленькой」, но я
отказалась от второго большого кусочка, разбивая себе сердце (потому что, что я буду делать,
если стану жирной !? Я действительно хотела съесть его!) И спросила Лину-сан.

「Могу ли я встречаться с Маки-чан свободно? Или мои действия будут ограничены? 」

Чтобы взять на себя роль помощника для меня, кто пришла из другого мира, Лина-сан должна
знать о вызове и должна быть человеком, который хорошо информирован обо всех эти
вопросах. Вряд ли она была обычной принцессой.

「Апартаменты Жрицы находятся в центре дворца. Когда принцесса Сенпай-сама захочет,
чтобы к ней пришли, эскорт приведёт вас к ней, поэтому вам не нужно беспокоиться, все будет
хорошо. 」



Несколько мягкая и полная расслабляющая красота Лина-сан была спокойной и сложной,
поэтому, возможно, поэтому она казалась на несколько лет старше меня.

「Если с тобой все в порядке, я хотел бы представить вам стража, который будет охранять вас,
но что ты думаешь об этом, принцесса? Потому что отныне я и этот человек будут в основном
служить принцессе Сенпай-сама на вашей стороне.

Если бы это была Маки-чан, все было бы хорошо, но относиться ко мне, кто был в футболке и
джинсах, как к принцессе, совсем не то.

И что за дурацкое имя «Принцесса Семпай».

Я почти хотела перевернуть диван от злости.

「Я умоляю вас, хватит звать меня «принцессой ». Меня зовут Мичиру. Вы можете называть
меня Мичиру, мне не нужна «принцесса». Тогда я хотела бы встретиться с человеком, который
будет охранять меня.

「Поняла, Мичиру-сама」

Сдерживая улыбку, Лина-Сан элегантно, но с задорным смехом вышла, чтобы позвать
человека, который, казалось, находился за пределами комнаты, он был моим стражем.

1. Что-то вроде собачки, похожей на енота -_-.

2. вот эти ребята
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